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I. Onuc BUOIpKOBOT0 OCBITHHOI0 KOMIIOHEHTA

HaiimenyBanHst
MOKA3HUKIB

I'asny3b 3HaHb,
crneniajJbHiCTh,
OCBIiTHSI Mporpama,
OCBITHili CTYIIiHb

XapakTepucTuka BUOIpKOBOIo
OCBITHBOI'0 KOMIIOHEHTA

/lenHa popma HAaBYAHHA

03 I'ymaniTapHi HayKH
035 dinonoris

KinbkicTh roqun/Kpeauris
150/5

Moga i niTeparypa
(nimeripka). [epexian

01 Ocsira / [lemarorika

IH/3: nemae

014 Cepemnst ocita
Cepenns ocsita. Himerpka
Ta aHIJIIHChKA MOBH.
3apyOixkHa JliTeparypa

bakanasp

HopmatuBha

Pik naBuanusa: 3

Cemectp: 5

Jlekmii: -

Cewminapcebki: 30 rog

Camocriiina podora: 110 rox

Koncyabraunii: 10 roa

dopmMa KOHTPOJTIO: 3TTIK

MoBa HaBYaHHA

HiMELbKA

I1. Indopmanisi npo BUKJIaga4a

[Ipi3Buie, iM’s T2 IO
0aTbKOBI

Bbeanx Oxcana MukoJiaiBHa

HaykoBwuii cTyminb

KaHIUAaT (DUTOJIOTIYHIX HAYK

Buene 3BanHsa

JOICHT

ITocana

JOTIEHT Kadenpu HiMeNbKo1 (i10J10Tii

KonTakTHa iHpopMmarltis

teist. +38095 2488295

bielykh.oksana@ukr.net; Belych@vnu.edu.ua

JIH1 3aHATH 3T1JTHO 3 PO3KJIAI0M
II1. Onuc BHOipKOBOro OCBITHHOI0 KOMIIOHEHTA
1. Amdoraumis kypcy. OcBiTHI KoMIoOHeHT «lIpakTukym 3 HIMEUbKO-

AHTIIHCHKOTO TIEPEKIIaay» CIpsiMOBaHUM Ha (HopMyBaHHS 0a30BUX MPAKTUYHUX YMIHb
MMCbMOBOTO Ta YCHOTO TMEpEeKIaay MK HIMEIBKOIO Ta aHTJIACHKOI0 MOBaMM Ha PiBHI
B1. Kypc opienToBaHuii Ha pO3BUTOK MEPEKIANANbKOI KOMIETECHTHOCTI 3100yBadiB
OCBITM 3 YypaxyBaHHSIM JIEKCUYHHMX, TpaMaTHYHUX 1 CTHJIICTUYHHX OCOOJIUBOCTEH
moBHO1 apu Deutsch—English, a Takox Ha moo1anHs MI>KMOBHOI 1HTEphEpeHIIi.

VY Mexax Kypcy po3riIsIaloThCsl OCHOBHI MPUHIIAIN TEPEKIaIalbKoi JisSITLHOCTI,
TUIIOBI TEpeKiIafalbKi TpaHcpopMallii, MpoOJeMU aJeKBATHOCTI Ta €KBIBAJIEHTHOCTI
nepekyialy Ha MoyaTkoBoMmy ertami mnpodeciiinoi miaroroBku. (OcobnuBa yBara
OpUAUIAETbcs  poOOTI 3 aBTEHTMUYHMMM  TEKCTaMU  3arajbHOi  TEMAaTHUKH
(iHpopMaTUBHUMH, ONUCOBMMH, HAPATUBHUMH), (OPMYBAHHIO HABUYOK YCHOTO
nepekiany (sight translation, exeMeHTH MOCIITIOBHOTO MEPEKIIATy), a TAKOXK PO3BUTKY
yMiHb CaMOpEeIaryBaHHs Ta B3a€MOOIIHIOBAHHS MTEPEKIIaLy.
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OCBIiTHI}i KOMIIOHEHT Ma€ MPAKTUKOOPIEHTOBAHUHN XapakTep i CIpHsIE PO3BUTKY
MOBHHUX, MDKKYJIbTYPHHX Ta TMEPEKIAJAlbKUX KOMIETEHTHOCTEH, HEOOXITHUX IS
MOJIaJIBIIIOT0 HaBYaHHA U IpodeciitHol TisIbHOCTI y chepi MIKMOBHOT KOMYHIKAIIIi.

2. Mera i 3aBganns OK. Mera BOK «lIpaktukym 3 mepexiany pi3HHX THUIIIB
JOKYMEHTIB» TOJsrae y QopMyBaHHI 0a30BMX HABHYOK IHCBMOBOTO Ta YCHOTO
nepeKyiaay 3 HiMeIbKOi MOBU Ha aHTJIICHKY Ta HaBMaku Ha piBHI Bl 3 ypaxyBaHHsIM
JIEKCUYHUX, TPAMaTUYHUX 1 CTUIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEN 000X MOB.

OcCHOBHI 3aBIaHHA KypCY:

- BUKOHYBATH a/IeKBaTHUI MepeKIiajl HeCKIaJHUX TEKCTIB 3arajibHOI TEMaTHKH;

- 3aCTOCOBYBATH OCHOBHI IIepeKJIaialbki TpaHcpopmariii;
- pO3MIi3HABATH Ta JOJIATH MIKMOBHY 1HTep(EpEeHITio;
- penaryBartu Ta oiliHioBaTtH nepekian (self- & peer-editing).

3. Soft skills. ¥ mpoiieci BUBYEHHSI OCBITHROTO KOMIIOHEHTA 3/100yBadi OCBITH
po3BuBatoTh Taki soft skills: komyuikamueni naeuuxu — yMiHHA YITKO U 3pO3yMLIO
nepeaaBaTy 3MICT MOBIJOMIICHHS 1HILIOIO MOBOIO 3 YpaxXyBaHHSM ajpecara Ta CUTyallli
CIIUIKYBAHHS, KpumuyHe MUCTeHHs — 3JaTHICTh aHaji3yBaTH BHUXIJHUI TEKCT,
OLIIHIOBATH  TNEpeKjajalbKi  pilleHHs Ta OOIPYHTOBYBAaTH  BJIACHUM  BHUOIp;
MICKYIbMYPHA 4ymMauUGicms — YCBIIOMJICHHS KYJBTYPHUX BIJIMIHHOCTEH 1 BMIHHSA
KOPEKTHO aJanTyBaTd MOBHHMI Matepian; YMIHHA npayoeamu 6 KOMAHOi — B3aEMOIIS
mij, yac TapHOi Ta TPYHOBOI MEpeKIaaarbkoi poOOTH, peer-review, OOTOBOPEHHS
BapiaHTIB TIEPEKIANy; Ccamoopeanizayis ma matm-meHeoxncmenm — TUTaHyBaHHS
nepeKIIaalbKoi poOOTH, TOTPUMaHHS JIe/UTaiiHIB; HasuuKku camopediexkcii — 37aTHICTh
JI0 caMopeiaryBaHHsI Ta KPUTUYHOT OIIHKHU BJIACHOI pOOOTH; yugposa epamomuicme —
0a3oBe W KpUTUYHE BUKOPUCTAHHSA EJIEKTPOHHUX CIOBHUKIB Ta TMEPEKIaAabKUX

pecypciB.

5. Crpykrypa BOK
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3microBuii MoayJib 1. Richtlinien zur Deutsch-Englischen Ubersetzun
Thema 1. Ubersetzung als interkulturelle Titigkeit. PMI/P3/K
24 - 2 20 2 THT
Thema 2. Lexikalische und grammatische Aspekte | 30 - 8 20 2 | PMI/P3/K
der Ubersetzung. Unterschiede. THT
Thema 3. Ubersetzungsverfahren. 26 - 4 20 2 | PMI/P3/K
THT
Thema 4. Ubersetzung verschiedener Texte. 34 - 12 20 2 | PMI/P3/K
THT




Thema 5. Redaktion und peer-revier. 36 - 4 30 2 | PMI/P3/K
THT
Pazom 3a mojtysniem 1. 150 - 30 110 | 10 70 6asiB
Buam niicymkoBux pooir baa
KontposbHa poboTa 30 6ajiB
Bceboro 6aJiiB 3a po6oTy B ceMecTpi (IOTOYHHUIT KOHTPOJIB) TA 3aJIiK 100 6axis

*®opmu HaBYaHHA Ta KOHTpoiro: C3 — ceminapcerke 3anarTs, JC — muckycia, b — nebatu, [ — momosaenHs, T — TecTH,
TP — tpeninr, THT — TpeHiHr HayKOBHX Ta TeXHIYHMX TepMiHiB, P3/K — po3p’s3yBanns 3amau / keficis, IHA3 / IPC —
iHMBiqyanbHEe 3aBAaHHSA / iHOUBIAyansHa poboTa cryneHTa, PMI™ — po6ota B manux rpymax, (II)MKP / KP — (migcymkoBa)
MOIyITbHa KOHTPOJbHA poOoTa/ KOHTpOIbHA poboTta, P — pedepat, a Takok aHATITHYHA 3alMCKa, aHAIITHYHE ece, aHali3
TBOPY TOLLO.

3aBaaHHA ISl CAMOCTIHOIO ONIPALIOBAHHS.

CamocriiiHa pobota 3700yBauiB OCBITH Mependavyae 3aCBOEHHS HUMU
HaBYAJIBHOTO Marepialy B 4ac, BUIBHMM BiJl 00OB’SI3KOBUX ayJWTOPHUX 3aHAThH, 0e3
ydacti Bukianada. CamocTiiiHy poOOTy MOXHa BHUKOHYBaTH y Oi0mioremi abo B
JIOMAIllHIX yMOBax. J[i1arHOCTHKY SIKOCTI CaMOCTIHHOI poOOTH 3/100yBayiB OCBITHU Ta
aHami3 1i pe3yJbTaTiB BHUKJIaJau 3IMCHIOE T Yac MPAKTUYHUX 3aHITh, a TaKOXK B
M03aayIUTOPHUIN 4ac 3a rpadiKoM KOHCYJIbTAIIMHUX 3aHATh, CKIAJEeHUM Kadenporo
HIMEIBbKO1 (P110JI0T1i 3 ypaXyBaHHSIM MOTPEO 1 MOXKIMBOCTEH 3100yBaviB OCBITH.

CamocriiiHa poOoTa CTyJ€HTa BKIIOYAE:

- MATOTOBKY /IO MPAKTUYHUX 3aHSITh;

- CHCTEMAaTH3aIli0 BUBYCHOTO JIJIsl HAITMCAHHS ITiJICYMKOBOTO TECTY;

- OIJISAJl OCHOBHOI 1 OJATKOBOI JIITEpaTypH.

IV. HoaiTnka oiHIOBAHHSA

OuiHioBaHHS 3/100yBadiB OCBITH peryitoerbest 11ooKeHHsIM Tpo MOTOYHE Ta
MIJCYMKOBE  OIIIHIOBaHHS 3HaHb  cTyldeHTiB BHY imeni Jleci  VYkpainku
[https://surl.li/rjypii].

MoaiTnka BukIagaya moao 3a00yBaviB ocBiTu. I[lpu BuBuenni BOK
«ITpakTukyM 3 mepekiagy pPI3HUX THUIIB JOKYMEHTIB» 3700yBau OCBITM BHUKOHYE
3aBJIaHHSI 3T1HO 3 CUIa0yCcoM.

MoaiTnka mox0 akageMivHol g00poYecHOCTI perymoerbesi Koaekcom
akaieMiuHoi joopouecHocti BHY imeni Jleci YkpaiHku 1 mependadvae:

- CcaMOCTiilHE BHWKOHAHHS HaBUYaJbHUX 3aBJaHb, 3aBJaHh IOTOYHOTO Ta
MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIFO PE3yJIbTaTiB HaBUaHHS (IUIsl 0Ci0 3 OCOOJMBUMH OCBITHIMHU
noTpedaMH 1151 BUMOI'a 3aCTOCOBYETHCS 3 YpaxXyBaHHAM iXHIX 1HAUBIAyaIbHHUX MOTPEO 1
MOYXJIMBOCTEN );

- TMOCWUJIaHHS Ha JpKepena iH(opmarlli y pa3l BUKOPUCTAHHS 171€i, PO3POOOK,
TBEPJI’KEHb, BIJOMOCTEI;

- TOTPUMAaHHS HOPM 3aKOHOJIaBCTBA MPO aBTOPCHKE MPABO 1 CyMIKHI MpaBa;

- HaJaHHSA JOCTOBIPHOI 1H(oOpMAaIli Npo pe3yiabTaTH BIJIACHOI HaBYaJILHOI
JUSITBHOCT1, BAKOPUCTaH1 METOJIMKHU JOCHIIKEHb 1 JpKepenia iHpopmariii;



https://surl.li/rjypii
https://ra.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2020/11/Kodeks-akademichnoyi-dobrochesnosti.pdf
https://ra.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2020/11/Kodeks-akademichnoyi-dobrochesnosti.pdf

- TOTPUMAHHSI HaBYAJIbHOI €THKH, TOJEPAHTHOIO CTABUTHUCS JO BCIX yYaCHHUKIB
MpoLeCcy HaBYaHHs, AOTPUMYBATUCSA PpO3KIAAy HABYAIBHOTO IMPOLECY, 30KpeMa
3a00pOHEHO CMNHCYBaHHS Mmia 4Yac Tecty (y T. 4. 13 BHUKOPHUCTaHHSIM MOOLTBHUX
TeneoHiB);

- CKJIaJIaHHA BCiX 3aBJIlaHb CAMOCTIITHO, 0€3 T0MOMOTH CTOPOHHIX 0Ci0; HajaBaTu
JUIS OIIIHIOBAHHS JIMILE Pe3yJbTaTH BIACHOI poOOTH; HE MyONiKyBaTH BiIMOBIACH 10
TECTy Ta MUChbMOBHX 3aBJaHb.

IMoniTuka momo aexaiiHiB Ta mNepeckJagaHHsl. Y pasl BIJACYTHOCTI 3
00’€KTUBHUX NPUYMH (HANPUKIAJ, XBOpoOa, HABYaHHS 3a MPOTPaMOI0 MOJBIMHOIO
JUTIIIOMA, 3 BUKOPUCTAHHAM €JIEMEHTIB JIyajabHO1 (PopMH 3100YTTS OCBITH, Mi>KHAPOIHE
CT@)XyBaHHJ) Ha NPAKTUYHOMY 3aHATTI 3700yBad OCBITH CaMOCTIHHO IPOXOIUTH
OPOIYIICHY TEeMYy/TeMH W MOXKE 3BEpHYTHCS 3a KOHCYJbTALlI€I0 10 BHKJIa/laya.
Martepian nponymeHoro ceMiHapChKOIro 3aHATTS 3100yBad OCBITH 3a MOTOJKEHHSM 3
BUKJIQJJaYeM MOJKE BIJNpaloBaTH B OHMaiH/odnalinpopmari (BiAMNOBIAHO M0
3aTBEPKEHOTO rpadiky KOHCYIbTAIIA Kageapu HIMEUbKO1 (i10JI0Tii), ajie He Mi3HIIIe
MPUKIHIIEBOTO 3aHATTS.

3a MpakTU4HI 3aHATTA 37100yBay OCBITU MOKE OTPUMATH MakcUMaibHUI 6an 70.
Po6otu, K1 31a10ThCA 13 TOPYIIEHHSM TE€PMIHIB 0€3 MOBAaXXHUX MPUYUH, OLIHIOIOTHCS
Ha HWX4YY OIIHKY (75 % Bil MOXIMBOI MAaKCHMAaJIbHOI KUIBKOCTI OaiiB 3a BHUJ
JisIbHOCTI). 3100yBadl OCBITH MalOTh MOXJIMBICTh MOPYIIUTH OyAb-sIKE€ MUTAHHS, SIKE
CTOCY€ETbCS MPOLEAYPU MPOBEACHHS YW OLIHIOBAHHS 3aBJaHb Ta OYIKYBaTH, II0 BOHO
OyJie po3IJIIHYTO 3TIHO 13 Hanepe [ BU3Ha4YeHUMH npouenypamu y 3BO.

IMosiTHKka 11040 BH3HAHHA PpPe3yJbTATIB HABYAHHS, OTPUMAaHUX Yy
dbopmanbhiii, HedopmanbHiii Ta/ado0 iHdopmanbHii  ociTi. 3rigHO 3
[TOJIOXKEHHSAM mnpo Bu3HaHHS pe3ysbTaTiB HABUAHHSA, OTPUMaHUX Yy (QopMasbHiH,
HedopmalbHii Ta/abo iHdopmanbHiil ocBiTi y BHY imeni Jleci Ykpainku Ta pimeHHsIM
HayKOBO-METOJIMYHOI KoMmicli (akynbrery iHo3eMHOi (utonorii Big 02.02.2022 p.,
npotokoa Ne7, 3m00yBauaM OCBITH MOXYThb OyTH 3apaxOBaHi pe3yJIbTaTh HABYAHHS,
oTpuMaHi y ¢popMalibHii, HepopManbHii Ta/ado 1HPOpMaTbHIN OCBITI.

OuiHiOBaHHS 3HAaHb CTYIEHTIB perymtoerbes Ilonoxkennsm BHY imeni Jleci
YKpaiHKu Mpo MOTOYHMM Ta MiJCYMKOBUN KOHTPOJIb. 3T1JHO BCTAHOBJIEHOTO MOPSIKY
MOXKYTh OyTH BU3HAaHUMU PE3yJIbTaTH HABUAHHS, SK1 32 TEMATUKOIO, 00CSTOM BUBUCHHS
Ta 3MICTOM BiAMOBIJAIOTH OJHOMY 3aJIIKOBOMY MOJYJIIO B LIJIOMY (ajne He Ouiblie 6
KPEIUTIB 3a HABYAIBHHM pIK), TaK 1 HOr0 OKPEeMOMY 3MICTOBOMY MOJIYJO, TeMi
(Temam), ski mepeadadeHi UM cuadycoM. 3m100yBad OCBITH Y BCTAHOBJICHI TEPMiHU
Mojae 3asBy Ha IM’sl JeKaHa Ta JOJy4ae yci HEOOXigHI JOKYMEHTH J0 PO3IJISIY.
Marepianu  posrasgatotbess  Ha  3acimandi  [IpeamerHoi  komicii, CcTBOpeHOl
PO3MOPSIKEHHSM JeKaHa QaKyJIbTeTy, y MIPUCYTHOCTI 3100yBavya OCBITH.

IMosiTuka BUKJIaJa4a 00 CTYAEHTIB: BiaBigyBaHHs 3aHATH € 000B’I3KOBUM
KOMITIOHEHTOM OI[IHIOBaHHS, SIK€ BIUIMBA€ HAa HapaxyBaHHS OadiB 3a TMOTOYHE
OIlIHIOBaHHs. 3a 00’ €KTUBHHUX NpUYuH (HAMpUKIad, XBOpoOa, MiXKHAPOJHE
CTa)XyBaHHS, akaJeMIYHa MOOUIbHICTh) HABYAHHS MOE BiAOyBaTHCS B OHJIaH-(pOpMI
3a MOTOKEHHSM Y JIeKaHaTI.
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IMoaiTuka moao akageMiuHol MooiIbHOCTI. HEB11 €eMHOIO YaCTHHOK BUBYEHHS
1HO3E€MHOI MOBH Ta CTaHOBJICHHS KBaJi(DiIKOBAHOTO BUITYCKHHMKA BBAKAEMO aKaJEeMIUHY
MOOUITBHICTD, SIKa PETYIOE€ThCSA BIAMOBITHUM [lOJ0XKEHHSIM Mpo peaiizallilo npaBa Ha
akazgeMiuny MoouibHIicTe BHY imeni Jleci YkpaiHkH.

V. llincymKoBHi KOHTPOJIb

DopMOIO MiJICYMKOBOI'O CEMECTPOBOIO KOHTpOIIO € 3aimik. CymapHa KUIbKICTb
6aiiB, siky 30 OoTpuUMy€ IpU 3aCBOEHHI 3MICTOBUX MOAYJIB 3a 100-0anbHOIO HIKAIOHO
(70 6aniB — 3a motounuii Ta 30 OamB — 3a MIJCYMKOBUH KOHTPOJIb), BU3HAYA€E HOTO
3arajibHy OIlIHKY.

Ilomoune oyinweanns, sKe€ Mae Ha MeTI TNepeBipKy piBHS 3HaHb 30,
3MIUCHIOETHCS BUKIJIAIA4eM TPOTATOM CEMECTPY Ha MPAKTHYHHUX 3aHIATTIX y MeEKax
3micToBOro Moayis 1 (temu 1-4) — makcumanbHO 5 OaiB:

v OmuiHka «8i0MiHHOY» BIAMOBIAAE 5 6anaM 3a YCHI BIJMOBIAI Ha MPAKTUYHUX
3aHATTSX, NEPEKIIaJ] TECTIB, BUKOHAHHS CaMOCTIITHOI poOOTH 1 CTaBUTHCS 3a IIUPOKI U
CUCTEMHI 3HAHHS TCOPETUIHOTO i MPAKTHYHOTO MaTepiairy 3 Kypcy.

v OuiHka «0obpey BianoBinae 4 6ajlaMm 3a yCHI BIANOBIAI HA CEMIHAPCHKUX
3aHATTAX, NEPKJIaJ] TECTIB, BUKOHAHHS CAMOCTIMHOI POOOTH 1 CTaBUTHCS 3a XOPOUIl
3HAHHS TEOPETUYHOIO U MPAKTUYHOTO MaTepialy 3 Kypcy.

v OuiHka «3adosinbHoy» BIANOBiIae 3 0OajgaM 3a yCHI BUIMOBIAI  Ha
CEMIHAPCHKUX 3aHATTAX, NEPEKIIa] TECTIB, BAKOHAHHS CAMOCTIHHOT pOOOTH 1 CTaBUTHCS
3a 0a30Bi 3HAHHS TEOPETUYHOTO M MPAKTUYHOTO MaTepiaiy 3 Kypcy.

v’ Omieka «wrezadosinbioy Bifmosimae 0-2 GagaM 3a yCHI BigmoBimi Ha
CEMIHAPCHKUX 3aHATTAX, MEPEKIIa] TECTIB, BAKOHAHHS CAMOCTIHHOT pOOOTH 1 CTaBUTHCS
y BHUMAJKy HEBUKOHAHHS IPAKTUYHUX 3aBJIaHb Ta HE3HAHHS TCOPETUYHOTO MaTepiany 3
Kypcy.

lliocymkoge oyino6anHs TONATAaE Yy HANHUCAHHI KOHTPOJBHOI poOOTH 13
npoiieHoro Kypcy. MakcumanbHa OIliHKa CTYJIEHTa 3a TiJCyMKOBE OIIIHIOBaHHS
cknagae 30 Oanis.

3anik BBaXXaeThCs HeckaadeHum, ko 30 cymapHo He HaOpaB 60 GaiB 3a pi3Hi
BUJM KOHTPOJIIO, TOOTO HE BOJIOJIE TOHSTIHHO-KATEropiaJbHUM  amapaTow,
HeoO3HaHui 3 umitepatyporo 3 BOK 1 gomyckae rpy06i MOMWIKM y BHKIJIAJIEHHI
Marepiany. B takomy Bumaaky 30 Mae MOXJIHMBICTH TEPECKIaAaTH MOTO Ie ABIU1
(npyruii pa3 — BUKJIQJa4eBl, TPETiH pa3 — KOMICIi).

[IIxana oniHIOBAHHSA

Ormiaka B 0anax 3a BCl BUAA HABYAIBHOI JISLIIBHOCTI Ormigka
90 -100 Bigminzo
82 -89 Jyxe no0Ope
7581 Jlobpe
67 —74 3a10BUILHO
60 — 66 JlocTaTHBO
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1-59 ‘ He3anoBiabpHO

VI. Jlireparypa

OcHoBHa JiTepaTypa

1. IlpakTMKyM 3 HAyKOBO-T€XHIYHOTO Tiepekyany (HiMeIlbka MOBa) : HaBY.
MOCIOHUK Il CTyAeHTIB 4—5 kypciB dak. «Pedepent-nepexnanau» / Hap. ykp. akan.,
[kad. Teopii Ta npakTuku nepeknany ; ynopsan. . O. ®anees]. Xapkis: Bua-so HYA,
2017.78 c.

2. Koller W. Einfiihrung in die Ubersetzungswissenschaft. 4., vollig neu bearb.
Auflage. Heidelberg; Wiesbaden: Quelle & Meyer. 2004. 343 S.
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